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AHHOTALUSA

Beenenue. /loManrane Tyxu sIBISIIOTCS BaKHBIM 3JIEMEHTOM MU(POIOTHYECKHUX MPEACTABICHNH, COCTABISIONINX KapTHHY
Mupa kKoMH. CTaThs MOCBSIIEHA JIMHTBUCTHUECKOMY aHAIN3Y AMAJICKTHBIX HAMMEHOBaHUH MU(UYECKUX obuTareneii Oann B
KOMH $I3bIKE.

Ieab: OCYIIECTBUTh CEMAHTHKO-MOTHBALMOHHBIN aHAIN3 AUAJIEKTHBIX JICKCHYECKUX EIMHHIL] KOMH-3BIPSHCKOTO SI3bIKA,
HOMMHHPYOIIUX OAHHBIX JTyXOB.

MarepuaJibl HcciIeI0BaHMsI: CIIOBAPH (IMAJIEKTHBIC CJIOBAPH KOMU-3BIPSTHCKOTO SI3bIKA, STUMOJIOTMYECKHUE), CTAaThU 110 MH-
(omorrm U POIBKIOPY KOMH, (DOITBKIOPHBIE COOPHUKH, JIEKCHKOTpaddeckue MCTOYHUKH PYTUX (PUHHO-YTOPCKUX SI3BIKOB.

Pe3yabTarsl 1 HaydHasi HOBH3HA. B pabore BIiepBble MPOBECHO MCCIICIOBAHNE HANMEHOBAHMH MH(pHYECKUX 00HTa-
Teneld 0aHW B KOMH-3BIPSIHCKOM SI3bIKE B OHOMACHOJIOTHYECKOM acIieKTe. YCTaHOBIICHBI aKTyallbHbIC JUIsi HOCHUTENEH s3bIKa
TIPU3HAKU TyXOB OaHM, OTpaKEHHBIE B UX Ha3BaHMSX. BBIABICHBI CIIOCOOBI M JIEKCUKO-CEMaHTHIECKUE MOIEIN HOMHUHALIUN
JlyXa-Xo3siMHa OaHH, a TakKe OJU3KOro K OaHHMKY 110 (PYHKIUSM ¥ MECTOIPEOBIBAHHIO )KEHCKOTO JiyXa Oanu, 6aHHuIbL. Ocy-
IIECTBJICHO COMOCTABICHNE KOMU-3BIPSIHCKUX HANMEHOBAHH OaHHBIX JIEMOHOB C COOTHOCHMBIMH HOMHHATHBHBIMH €AMHHIIA-
MH B OJI3KOPOJCTBEHHBIX MTEPMCKHUX s13bIKaxX. MOKHO KOHCTaTHPOBATh, YTO OCHOBHBIM MPHU3HAKOM, MOTHBUPYIOIINM Ha3BaHUS
OaHHBIX JTyXOB B KOMU-3BIPSIHCKOM SI3bIKE, SIBJISIETCS JIOKATHBHAS XapaKTePUCTHKA MU(OIOTHIECKOTO NepcoHaxa. Homunanms
0 BHEIIHEMY BHUJLY JUIsl HOCUTEJEH KOMH s13bIKa HE SIBIISICTCS aKTyaJbHOM.

Kniouesvle cnosa: xomu TUaneKTHast JIEKCHKA, MUGOHUMBI, TyXy OaHH, EPMCKHE SI3bIKH, (PUHHO-YTOPCKHUE SI3BIKH, PyC-
CKHH SI3bIK, PUHIUITEI HOMUHAIMH, MOJIEIIM HOMHHAIIUH

bnazooapnocmu: Tlybnukaiusi TOATOTOBJIEHA B paMKax peanu3anuu rocynapcrseHHoro 3amaanus OUIL Komu HIT YpO
PAH, nomep rocynapcrseHHol peructpauuu npoekra FUUU-2021-0008 «Ilepmckue S3bIKH B IMHTBOKYJIBTYPHOM IPOCTPaH-
cte EBponetickoro Cesepa u [Ipuypainbsy».
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ABSTRACT

Introduction: house spirits are an important element of mythological representations that create the picture of the Komi
world. The article is devoted to the linguistic analysis of dialect names of bathhouse inhabitants in the Komi language.
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Objective: to carry out semantic and motivational analysis of lexical dialect units in the Komi-Zyryan language
nominating bathhouse spirits.

Research materials: dictionaries (dialect and etimological dictionaries of the Komi-Zyryan language), articles on the
mythology and folklore of the Komi, folklore collections, lexicographic sources of other Finno-Ugric languages.

Results and novelty of the research: for the first time, the work studies the names of the mythical inhabitants of a
bathhouse in the Komi-Zyryan language in the onomasiological aspect. That enabled the identification of the features of the
bathhouse spirit reflected in their names, which are relevant to native speakers. The methods and lexico-semantic models
of nomination of a host and a hostess bathhouse spirits close in their functions and location are revealed. The comparison
of Komi-Zyryan names of the bathhouse demons with correlated nominative units in closely related Permian languages has
been carried out. It can be stated that the main feature motivating the names of the bathhouse spirits in the Komi-Zyryan
language is the locative characteristic of a mythological character. The nomination by appearance is not relevant for native

speakers of the Komi language.

Key words: Komi dialect vocabulary, mythonyms, bathhouse spirits, Permian languages, Finno-Ugric languages, Russian

language, nomination principles, nomination models
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Beenenne

[Tepconaxkn Hu3meld MUDOIOTHH, K KOTOPHIM
OTHOCATCSI U CBEPXBECTECTBEHHBIE CYIECTBA, 3a-
CeJISIONINE JIOMAIllHEe MPOCTPAHCTBO YEIOBEKa
(cKuJI0€ M XO3AMCTBEHHOE), — OJHA U3 COCTAaBIISIO-
[IMX TPAJAWIIMOHHON KapTUHBI MHpa Hapoaa KOMH.
Mudonornueckass JeKCHKa, HOMUHUPYIOIIAs Je-
MOHOB, OTpaXaeT IyXOBHYIO KyJIbTYpY KOMH H
BBI3BIBAET MHTEpPEC ATHOrPadoB, (HOILKIOPUCTOB,
JIUHTBUCTOB.

OnbIT (pukcanuu, coOupanus U U3y4eHHUs] KOMHU
MU(OHHUMOB HMeEeT JaBHIOI HcToputo. Cremyet
ormetuth umeHa . C. Ilomoma, A. C. Cumopo-
Ba, A. H. I'pena, I1. A. Copokuna, K. ®@. JKaxkosa,
H. A. Poroga, I1. I. JlopoHuHa 1 MHOTHUX JIPYTHUX HC-
cienoareneii XIX—XX BB., B TOM yuciie 3apy0Oexk-
HBIX, Oarozapsi KOTOPbIM CTaJI0 BO3MOKHBIM ITOSIB-
JICHHE Ha COBPEMEHHOM JTalle U3y4eHUs TyXOBHOMN
KyJIBTYPBI HapoJa KOMH 0000maromux paboT 3THO-
rpa¢oB, (OIBKIOPUCTOB, B KOTOPBIX TaK WM HUHA-
4Ye paccMOTpeHa WM OTpa)keHa MHQOIOrHYecKas
nekcuka [9; 14; 23; 24; 25; 26; 27; 29 u ap.]. Uto
KacaeTcs A3bIKOBOTO MaTepuasa, TO J0 HACTOSIIETO
BPEMEHH OCYILECTBISUIUCH MPEUMYIIIECTBEHHO ITH-
MOJIOTUYECKUE M3bICKaHUs B JJaHHOW oOmactu [12;
25; 22]. B 2021 u 2022 rT. BBIIUIM CTaThH, IIOCBS-
HIEHHbIE AHAJU3y HAaWUMEHOBAHHUU IYXOB HPUPOA-
HBIX TIpocTpadcTB [1; 2]. JlaHHas myOiauKamus mpo-
JIOJKAeT UCCIIEJOBAHNE IEMOHOJIOTNYECKON JIEKCH-
KM KOMHU $3bIKa B OHOMacCHOJIOTMYECKOM acrekTe. Eé
Marepuaibl U BBIBOIBI MOTYT OBITh MCIOJIB30BaHBI
B JAJBHEHIINX JUHTBUCTUYECKUX HCCIIEIOBAHUSAX,
B JICKCHUKOTpaQHUUECKOW MpPaKTHKE, TPU H3YUCHHH
HApOJHOM IEMOHOJIOTHU KakK (hparMeHTa sI3bIKOBOM
KapTHHBI MHpA.

MarepuaJibl 1 MeTOIbI

B crarbe paccmarpuBaroTcs 0COOCHHOCTH HaM-
MEHOBaHMN MH]HUUECKUX oOurtartened OaHH B KO-
MU-3BIPSHCKOM SI3bIKOBOM KOHTHHYyMme. Marepu-
aJl M3BJIEYEH U3 PA3IUYHBIX JICKCHUKOTPa(hUIeCKUX
HMCTOYHUKOB 10 KoMu s13bIKy [7; 17]. [IpuBnekanuce
TaKXKe J1aHHbIe (HOIBKIOPHBIX COOPHHUKOB, STUMOJIO-
THYECKHUX CcloBapei, MoHorpadwmii, crareii. Kpome
TOTO, MCIIOJIB30BAIUCH JIEKCHUKOTpaduyeckre u3aa-
HUS, COZleprKaliue HeoOXOJMMBbIE /ISl COMOCTaBIIe-
HUSl MaTepuaibl OPyTux (UHHO-YTOPCKUX SI3BIKOB
[3;6;8;9; 11; 15; 16; 20; 23].

[Ipy HanmcaHw® CTaThbW MPHUMEHEHBI COTOCTa-
BUTEJIBHBIA METOJI, METOJ JINHIBUCTHYECKOTO OTIH-
CaHUs HCCIeAyeMON TIpyNmbl J€MOHOJOTHYECKON
JIEKCUKU B PaMKaX OHOMACHOJIOTUYECKOH MOENH,
MO3BOJISIIOLIEH BBIIBUTH aKTyaJIbHBIE JJIi HOCUTEIS
SI3bIKA TMPU3HAKU MU(PHUUYECKUX CYLIECTB, OTpPakEH-
HBIE B UX Ha3BaHUSX.

PesyabTarsl

OnHUM U3 3HAYUMBIX TYXOB HOCTPOEK, IOMH-
MO JIOMOBOTO, Y KOMH CUHTAJICS JAyX OaHW, OaHHHK.
[IpencraBnenuss o 6aHHOM AyXxe y KOMH-3BIPSH B
OCHOBHOM COBIIQJIaJIM C aHAJOTUYHBIMHU TEPCOHA-
’KaMM Yy BOCTOUYHBIX cilaBsH [23, 323]. B nuanekrax
KOMH-3BIPSHCKOTO $13bIKa 3a()UKCHPOBAaHbBI HA3BAHUS
nyxa-xo3auHa OaHu (OaHHMKA) W YKEHCKOTO IyXa
O6anu (OaHHUIIBI).

I. HammeHoBaHusi 0aHHMKA B KOMU-3BIPSH-
CKOM fI3bIKOBOM KOHTHHYYMe

B nexcuxorpaguueckux MCTOUHUKAX 3auKcH-
POBaHBbI CIEAYIOIME HAMMEHOBaHUsI OaHHUKA B JIU-
aJIeKTax KOMHU SI3bIKA: OQUHUK Y]I., NbIBCAH AliKA HB.
CKp., nwvigcan eauxa ya. (Kocn.), noiecsan onvicw BB.,
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NbIBCANCA CC. CKP., NbIBCAH WANKA HB., NLLICAH AlKA
BB. (Kpu.), nowican easxncmom cc., nvincanvin onvico
ried. (ITk4.), nwivican atika BB, (Yrit.) BeiM. [17,1, 51;
17, 11, 247, 255, 270; 23, 323]. Kak MOXHO BHJICTb,
CpeIy aHAJIM3UPYEMbIX HAUMEHOBAHUM Mpe/ICTaBIe-
HBI OT/ICJIbHBIE JIEKCEMBI U COCTABHBIE JTBYXKOMIIO-
HEHTHBIC JICKCHUYECKUE CTUHULIBL.
1.1.01H0KOMIIOHEHTHBIE HAUMEHOBAHMSA

B paccmarpuBaeMoii rpyIine 1eMOHOIOTHYECKOU
JICKCUKH TOJIKO JIBa OJIHOKOMITOHEHTHBIX HanMe-
HOBaHMs OaHHWKA: 3aWMCTBOBAHHOE W3 PYCCKHUX
HapOJHBIX TOBOPOB YIOPCKOE Ha3BaHUE OQUHUK H
HOMMHATHBHAs €IMHUIIA Nbl8CAHCA CC. CKp. (OyKB.:
OaHHBIN), 0Opa3oBaHHAas OT CYIIECTBUTEIHLHOIO
nviécan ‘6aHs’ ¢ MOMOIIBIO IPOJYKTUBHOIO CIOBO-
oOpa3zoBaresnbHOTO cydduKkca npuiiarareabHbIX -cd.
VY KOMH-TIEpMSIKOB MUMEETCsI aHaJOTHYHBIi MuU(O-
HUM OaHAUCH, 0Opa30BaHHBI OT 3aMMCTBOBAHHOTO
CYLIECTBUTENILHOTO 6aHsA € TOMOIIBIO MAaJIONpo-
JTYKTUBHOTO cy(pdUKca TpUIIaraTelbHbIX -UCb CO
3HaYEHUEM ‘OTHOCSIIMICS K TaKOMy-TO MecTy’ [3,
25, 604]. Mo)XHO OTMETHTB, YTO JICKCEMa NblBCSAH
‘0aHs’ B TOBCEMECTHOM YIOTPEOICHUN €CTh TOJIBKO
B KOMH-3BIPSIHCKOM SI3BIKE, B KOMH-TIEPMSIIKOM OHa
BBITECHEHA JICKCEMOH OaHs1, B ICKCUKOTpAQUICCKUX
WCTOYHHMKAX JIEKCUYECKasl eAMHUIA NblGCAH / Nblil-
CSIH COTIPOBOXKIIAETCSI TIOMETON ycm. (ycmapesuiee
c10860) [3, 25].

1.2. CocTaBHbIe HAMMEHOBAHMS

JlaHHbBIE KOHCTPYKLMHU COJIEpKAaT B CBOEM CO-
cTaBe aTpuOyT nwviscsin (nvlicsiH, nvivican) ‘OaHs’ .
Crnenyet OCTaHOBUTHCS HA PACCMOTPEHUHU OTIOPHBIX
KOMITOHEHTOB JIByCOCTaBHBIX €IMHULl, HOMUHHUPYIO-
X OaHHMKA.

1. Ilvigcan atika HB. CKp., NbIBCSAH 2auika Y.
(Koc.), nwiecan watixa vB., nviican avxa 8B. (Kpd.),
noibicsH atika BB. (YKIL.) BBIM.

ImaBHOE c10BO TIpHUBENEHHBIX MUGDOHUMOB aliKd
uMeeT B OOJBIIMHCTBE JAUATIEKTOB (BB. BBIM. JII. HB.
Med. CKp. cC. YII.) 3HaueHue ‘CBEKOP’, B BHIMCKOM H
MKEMCKOM — ‘TecTh’. Ha BepxHell u HuxHell Borue-
rne, Beimu u [lewope niekcema atixa sSiIBIsieTCS TaKKe
HAaUMEHOBAaHHEM 3JI0TO JAyXa, CBEPXbECTECTBEHHOTO
CYLIECTBa, B YAOPCKOM JHAJNEKTe — M00pOoro ayxa
[17, I, 24]. Kak 3ametun H. JI. Konakos, atixa — co-
CTaBHas 4YacTh psJa HAUMEHOBAHWI IpeICTaBUTE-
neit «Hu3Imen» MUQOIOruH, TyXoB-xo3seB [23, 79].
TepMuH sIBAsI€TCS MPOU3BOJHBIM OT CJIOBA aii ‘OTEL,
ponutens’, ‘camen;’. Cydduxc -xa . B. Pemtone-
Ba PAacCMaTPHUBAeT B II€JIOM KaK 3aMMCTBOBAHHBIN
(opMaHT, HO B IPUBEAEHHOM CJIOBE HE MCKIIIOYAET
BO3MO)KHOCTH €TO BO3BEICHUS K JpEeBHEMY (HH-

Ho-yropckomy *kkV [21, 104]. Takum obpazom,
OyKBaJIbHOE 3HAYEHUE HOMHUHATHBHOM €TUHHIIBI 7151~
8csH (NbLICAH, NbIbICAH) atika ‘OaHHBIN TyX’.

B HEKOTOPBIX YIOPCKHX TOBOpax HaOIIOAaloTCs
€IMHUYHBIE CITyYaH MMPOTE3bl — BCTABKU COTTIACHOTO
2 B anyayTte nepen racHeM [19, 25]: aiika > eatixa
ya. (Koci.). B HUKHEBBIYETOJICKOM HAMMEHOBAaHHUH
NbIBCAH WiAlIKA KOMITIOHEHT wWaliKd, TO-BUIAMOMY,
TakKe 00pa30oBajCs B pe3yabTrare MmpoTe3bl, HO, BO3-
MOYKHO, CJIEIyeT YYECTh U HaJUYHE B JEKCHYECKOM
COCTaBe KOMHM s3bIKA CIIOBA wiatika < pyc. IIaiKa
‘HeOOJIBITION JCPEBSIHHBIN COCY/] C PYyUKOH (00bIYHO
0715 Mblmbs 6 bawne) // npocm. Ta3 ¢ AByMsl pyuKaMu
(02 muimovs ¢ 6ane)’ [18, 697-698]. Tak, cnoBo-
COYETAHUE NbIECAH WAliKa HB. 0003HaYaeT OaHHYIO
matky [17, 11, 752].

2. Ilvicsin 0nbich BB., NBLICAHBIH ONbICb TIEU.
(ITku.)

Jlekcuueckasi eIMHUIIA 0/1blCb, UMEIOIIasi OCHOB-
HOE 3HA4YCHHWE “KHUBYIIMU / )KUTEJIh; OOMTATENh B
MHU(DOIIOTUN KOMHU TIPUMEHSETCS NIl 0003HAYCHUS
nyxoB-xo3sieB Mecta [11, 599]. BykBanbHoe 3Haue-
HUE BEPXHEBBIUETOIICKOTO HAUMEHOBAHUS NbIBCAH
o/1blch ‘OAHHBIN 00UTATEND / yX , NBLICAHBIH OlbICH
ned. (IIk4.) — ‘nyx, oburaromuii B 6ane’.

3. Ivincan easxcmom cc.

Jlexcuueckast equHNLIA 2adcmoM, UMEIOILasl 3Ha-
YEeHUsl ‘HEBECENbIN, YHBUIBIA’, ‘Mpa4HbIi, cympay-
He1it’, “xytkui’ [4, 135] ma Ceicone o0o3HavaeT
KaK JIOMOBOTO, TaK M HEUHUCTOro Jayxa BooOmie [17,
I, 306]. I1. ®. JIumepoB OTMETHII, YTO MOTECHI[UATb-
Hasl OMACHOCTh, MCXOAAIIAs OT JyXOB, HOPOXIAeT
TaKUe XapaKTEPU3YIOIINE UX SIUTETHI, KaK 2ax#cmom
‘CTpallIHBIA’, KOTOpPBIE, CTaB ABGEMH3MaMH, HEPEIKO
camMH Ha4MHAIOT 0003Ha4aTh ayxoB [10, 79-80]. Ta-
KM 00pa3oM, OyKBaJIbHOE 3HaYeHNE HOMUHATHBHON
€IIMHUIIBI NbLICSAH 2AKTOM ‘OaHHBINA JJOMOBOM / TyX .

B yamypTckoMm s3bIke B Ha3BaHMHM OaHHHMKA TaK-
K€ UCTIOIb30BaHa MOJIEIb ‘OaHHBIN TyX / TOMOBOIL:
MyHuoanbacmul (myHuo ‘Oanst / GaHHbBIN + anba-
cmul’3101 ayx / momoBoii’) [20, 443]. Kpome Toro,
3a(KCUpPOBAHbI HAUMEHOBAHUS, 00OPA30BaHHBIE TTO
MOJIENSIM ‘OaHHBIN X034UH™ (MYHUOKY3€) U ‘OaHHBIH
yenoBek’ (mynuomypm) [20, 443], Berncckoe Ha3Ba-
Hue GanHoro nyxa — kiilbet iZzand (kiilbet ‘Gaus’ +
iZzand ‘xo3suH’, ‘cBEKOP’, ‘momoBoi’) [8, 254, 153].

B xomMu-miepmsIKoM s3pIke HAUMEHOBAHHS OaH-
HUKa, 32 UCKIIOYEHUEM 3alMMCTBOBAaHHBIX HOMHUHA-
TUBHBIX €IMHHUIL, COJIEPXKAT yKa3aHWE Ha TPHHAI-
JISKHOCTH €T0 K HEUUCTOH cuiie: baws bec, bams 4yo,
e bec, uyo — ‘“HEUUCTHIN TyX Kak TakoBoi [13, 15].
Taxke 3aUKCUPOBaHBI HAMMEHOBAHUS K)JIbNUAH
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(kynv ’aéprt, caraHa, AbSBON’ + nusH ‘peOEHOK’,
‘nerénpim’) u uyonusu [3, 200; 13, 15].

[To BepoBaHusIM KOMH, OaHHHK HeE SBIISETCS
€IMHCTBEHHBIM OOUWTATeNeM JaHHOW MOCTPOii-
ku. bnuskum k GaHHUKY 1O MecTONpeOBIBaHUIO U
GYHKIUAM SIBISICTCS KEHCKUNA TyX OaHH, KOTOPBIH
B JIMAJIEKTAaX KOMH SI3bIKa UMEET MPEUMYIIECTBEHHO
CJIO’KHBIE WJIM COCTABHBIC HA3BAHUA.

I1. HaumeHoBaHus KeHCKOT0 yxa 0anu (0aH-
HHUIIbI)

II. 1.0nHOoKOMIIOHEHTHOE HAUMEHOBAHUE

Ivi6csanuxa yo.

PaccmarpuBaemoe HaumMeHOBaHHE OaHHUIBI 3a-
¢ukcuposano B cioBape /I. P. dokoma-dDyxkca [28,
788], oHO 00pa30BaHO OT Ha3BaHUs OAHU NbIGCAH C
MOMOIIIBIO JHAJIEKTHOTO cypduKca -uka, ciysxaie-
rO JIJISi UMEHOBAHUS JIUII )KeHCKoro 1ona [21, 105].

HanmenoBanusi OGaHHUIBI B KOMH-TIEPMSIIKOM
SI3bIKE B CBOEM OOJIBIIMHCTBE MPEACTABISIIOT COOOM
JIEKCUKY, 3aMMCTBOBAHHYIO U3 PYCCKHUX HAapOTHBIX
TOBOpOB (banuuya, bana-6adywxa ‘6aHHast 6a0yI-
Ka’ M Jp.) WIK COAEPKaT B CBOEM COCTaBE 3aHMM-
CTBOBAaHHBIE KOMIIOHEHTHI (6ausaede ‘OykB.: OaHHas
mynoBuHa’) [6, 108]. 3adukcupoBaHO TakKe HAaNMe-
HOBaHHE, XapaKTepU3yIolllee BHEIIHOCTh OAHHOTO
nyxa: Kysvropcua ‘OyKB.: ¢ JUIMHHBIMH BOJIOCAMU .

B KOMH-TIEpMSAIIKOM S3BIKE UMEET MECTO CBOWA-
CTBEHHAs! IEMOHOJIOTHUYECKOM JIEKCHKE CeMaHTHYe-
ckast AMPPy3HOCTh psAla HAMMEHOBAHUI J1IEMOHOB
[5, 7]. T. I. ToneBa oTmMeyaer, 4TO HEKOTOPBIE KO-
MU-TIEPMSIIKHE Ha3BaHUsI OAHHOTO JyXa COBIAAIOT
C JIEKCMYECKMMH €IUMHUIAMH, HOMUHHPYIOIIUMU
JyXOB BOJIbI, HAIIPUMED, KV3bIOpCUd, 3aUMCTBOBaH-
HbIE JEMOHMMBI wuwiuy, wuwuea u ap. OObsICHS-
€TCsl 3TO MPUCYTCTBUEM CTUXUH BOAbI. EE mcmnonb-
30BaHUE SBISIETCS OAHMM M3 TVIABHBIX HA3HAYCHHIA
0aHu, KOTOpasi, KaK MPaBUIIO, CTPOMJIACH Y BOIOEMA
1 OblIa BKIIIOUEHA B €ro mpoctpancTso [6, 109].

HanmvenoBanue, oOpa3zoBaHHOe 1Mo Mozaenu ‘OaH-
Has 6abymika’ 3aUKCHPOBAHO U B BEIICCKOM SI3BIKE:
kiilbedbaba (kiilbet ‘Gans’ + baba ‘Gabymika, cTapyxa’)
[8, 38, 254]. Ilo-BuanMoMy, B HAPOJAHOM CO3HAHUU CY-
IIECTBYET MPEICTaBIeHNE 0 OAHHUIIE KaK O CTapyxe, B
CBSI3U C YeM B 3TOM HaUMEHOBAaHWH aKTYyaJIM3UPYETCs
BO3pacTHasl XapakrepucTuka. OIHaKO HEJb3sl UCKIIIO-
YHUTh U TOTO, YTO Ha3bIBaHHE JyXa TEPMHHOM POICTBA
— otHa U3 (hopM 3a1a0pUBaHUS IEMOHA.

VY KOMH HE CyIIeCcTBOBAJIO €UHOro obpasa O6aH-
HOTO OOHWTaTEeNsl, MOCKOJIBKY OH IMOKAa3bIBAJICS JIIO-
JISIM JIMIIb B UCKITIOUYUTEIIBHBIX ClTydasix. TeM He Me-
Hee, BAKHBIMH YepTaMU €ro BHEIIHOCTH, IO HApOJ-
HBIM TIPE/ICTABICHUSIM, SIBIISIOTCS HEKPACUBOCTbD,
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HEONPSITHOCTh, YTO HAILIO OTPaKEHHE HE B MHU(]O-
HUMaX, a B YCTOWYUBBIX BBIPAKCHUSIX MblIMbMOM
oatinux yn. (Ilyuk.) nepen. ‘ypon, ypoauna’ (Oyks.:
‘0e300pa3HbIii 0aHHUK’), nulecsaH atika (KoOb CbOO)
‘rps3HBIN Kak 6annuk’ [17, 11, 51; 14, 126].

II. 2. CioxHble HAUMEHOBAHUS

lopanv BBIM., 2ypaHvbKka WX., 2YPeHbKad WXK., Y
KOMH-MDKEMIIEB, IPOKUBAIONINX B MypMaHCKO# 00-
JacTH, 3a(UKCUPOBAaHbI HAWUMEHOBAHUS 2OPUHLKA,
eypunvka [11,411; 17,1, 381, 382; 15, 132].

Ha >xeHCKyT0 CyIITHOCTB AyXa yKa3bIBalOT KOMIIO-
HEHTHI aHb BB. BBIM. MDK. HB. Ted. ckp. cc. ya. (I.)
“JKEHIIMHA, UHbKA BB. BBIM. HB. YJI. ‘CBEKPOBL’, 9Hb-
Ka BC. JUL. TIed. CKp. cc. ‘cBekpoBb’. [locnennue nek-
CHUYECKHE EIWHUIIBI, 0003HAYAIIINE B COBPEMEH-
HOM KOMH SI3BbIKE CBEKPOBB, 00pa30BaHbI C MOMO-
1Ibio cypdukca -ka OT OCHOB UHb-, IHb- YCM. ‘MaTh,
keHa’, ‘camka’ [12, 332].

KomnioneHT 2op- (2yp-) BO BCeX KOMU-3BIPSTHCKHUX
JTUAJIeKTax MMEeT 3HaueHUe ‘KaMeHKa (6 bOawe, 6
osune)’ [17, 1, 337], OykBanbHOE 3HAYCHHUE HOMHU-
HAaTUBHBIX CJIUHUIl 20PAHb, 2OPUHLKA, ZYPAHLKA,
2ypenbKa, cypuHvbKka ‘KCHIIMHA, X03siKa (0aHHOTO)
oyara’, HAMMEHOBAaHUS MbIbICAH UHbKA — ‘OaHHas
JKCHIIMHA / XO3sTKa’.

II. 3. CocTaBHbIE HAMMEHOBAHMSI

1. Besica 2ypanv BbIM.

B BBhIMCKOM nHanekTe 3aUKCHpPOBAHO HaWMe-
HOBaHWE OaHHUIIBI gedica eypanb. B coBpeMeHHOM
KOMH-3BIPSIHCKOM SI3bIKE CJIOBO 8edica UMEeT 3Ha-
YyeHHE ‘CBITOM, CBSIICHHBIM, OCBAIMEHHEIN . Kak
orMedaeTcss B KpaTkoM 3THMOJIOTHYECKOM CJIOBa-
pe KOMH sI3bIKa, 9TO 3HAUCHHE PA3BWIIOCH M3 Iep-
BOHAYAJILHOTO *VveZa ‘TPEXOBHBIN, BBI3BIBAIOIIHIA
THEB; 3ampeTHbIN, Hepo3BoneHHbIN [12, 50]. [To-
CKOJIBKY B TIPEJICTABICHUSX KOMHU OaHs SIBISCTCS
OYEeHB OTIACHBIM B MPOCTPAHCTBE KHUIINIIA MECTOM,
MMEIOIUM TOTPAHUYHBIM C MOTYCTOPOHHUM MHU-
poM craryc, 0003HaYEHUE Bedcad MOKET CIIYKHUTh
YKa3aHHEM Ha €€ «HEYHCTOTy». Tak, B OOHOU H3
ObLInuek, 3amucaHHoil B c. JIsm Kasokmoroct-
CKOT'O pailoHa, noscHsiercs: [lblecanco musin uyo-
Hbl, Mblil 6edxca no. Mbviti comud accbblo HAUM-
moé OblOOH MbICbKAH, YbIUUKAH U CMABCO N9030H
o0a. A6y né uucmou cito ‘baHio y Hac Ha3bIBaIOT
gexca. Iloromy 4TO BCe 31ech ¢ ceOsi IpsA3b CMBI-
BAIOT, BBITUPAIOT, OCTABISIOT 3/1€Ch TIpsizb. Heun-
cras y Hac Oans’ [11, 411, 601]. Takum o6pa3zom,
pPacCMOTPEHHOE HaMMEHOBaHUE OaHHUIBI 6edicd
2ypaHb yKa3bpIBae€T Ha TO, YTO AaHHBIA MU}OIOTH-
YECKWU TIEPCOHAX HAJICNIEH 3HAUYCHHEM CaKpalib-
Ho# HeuucToTsl [11, 601].
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2. Ilviecsin cop anv HB. (KoM, ), nuivicsan unvka
BB. (Vxi.) [17, 11, 247, 270].

BoNbIIMHCTBO PacCMOTPEHHBIX BBIIIE CIOXKHBIX
HAaMMEHOBAaHUN OaHHMIIBI YKa3bIBaJIM HA €€ CTaryc
XO35IMKH KaMeHKH. 1IpuBen€HHbIC BBIUETONCKUE HA-
3BaHUS yKa3bIBAIOT Ha OaHIO KaKk MecTo e€ oOuTa-
HUS: K. nbl8Csan / noivican *0aHs’, Nbl8CsAH 20p “Ka-
MeHKa B O0ane’. JIekcuyeckue eMHULIBI aHb, UHbKA
YKa3bIBAIOT HA JKEHCKYIO UIOCTACh AyXa.

3. I'0po cbopruxa BB.

JXKenckuii 00pa3 6aHHOTO JyxXa MpeCTaBlIeH TaK-
Ke B Ha3bIBAIOIIEM OaHHUILY dBGEMH3ME 20pd cOOp-
Huka BB. ‘OyKB.: B KpacCHOM KokomHuke’ [15, 131—
132], toe coopHux BB. ‘COOPHUK, KOKOITHHUK CO COOp-
KaMu (20106HO1L YOOp 3amydicHett scenuyunnt)’ [17, 11,
344]. Kak oTmedaeTcs B CICIIMAIBHON JHUTEparype,
KpPacHbIM IIBET COOTBETCTBYET IPEACTABICHHUSIM O
[IBETE, CBSI3aHHOM C HEeUHCTOM cmito [11, 602].

O0cy:xneHue U 3aKJII0YEHHE

ITogBomst WTOr pPaccMOTPEHHIO HAaWMEHOBAaHUU
JyXOB 0aHU B KOMH SI3bIKE, MOXKHO CIENaTh CIeny-
IOIIMEC BBIBObI.

B paccMOTpeHHBIX JMANIEKTHBIX JIEKCHKOTrpadu-
YEeCKUX HMCTOYHHMKAX 3a()MKCUPOBAHO TOJNBKO TpPHU
OJHOKOMIIOHCHTHBIX HAMMCHOBaHUS OaHHBIX AYXOB!:
3aMMCTBOBAHHAs U3 PYCCKUX HapOIHBIX TOBOPOB HO-
MUHaTUBHAsI €IUHNULA OaUHUK U HA3BAHUS, IPE/ICTaB-
JIstroIIMe co00M C10BOOOpa30BaTeIbHbIE IEPUBAThI OT
HaUMEHOBAHUA MECTa OOMTaHUS JAHHBIX MI/I(bOJ'IOFI/I—
YEeCKHUX MEePCOHAKEN (nvicanca, nbi8CAHUKA).

BonbmmHCTBO Ha3zBaHUi MU(DOIOTHYECKUX 0OU-
TaTesieil OaHu SABIIAIOTCS CIOKHBIMU I COCTaBHEI-
MU 110 (hopme.

OCHOBHBIM NIPHU3HAKOM, MOTHUBHPYIOIIMM Ha-
3BaHUsl OAHHBIX TyXOB B KOMHU-3BIPSIHCKOM SI3BIKE,
SIBJISIETCS JIOKAaTUBHAS XapaKTePUCTUKA MU(OIIOTH-
YEeCKOTro MepCcoHaxa.

AHanu3 MNpeACTaBIEHHOIO MaTepualia IM03BO-
JWI BBISIBUTH JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKUE MOJEIH,
HCIOJb3yeMble B Ipollecce HOMHMHAUMU. JIByX-
KOMIIOHEHTHBIE ~aTpUOYTHBHbIE HOMHUHATHBHBIE
€IMHUIIBI B KAYECTBE OCHOBHOTO KOMIIOHEHTA UMeE-
HU JIeMOHa cojep)aT HauMEHOBaHUA JyXa (atika,
07IbICh, 2adcmoM), TTIOAUEPKUBAIOIINE €ro IPUHA/I-
JICKHOCTD K pa3psiay HeuucTol cuiibl. Ha skeHckyro
CYLIHOCTB J1yXa YKa3bIBalOT KOMIIOHEHTHI aHb, UHb-
Kd, 9HbKA. BOJBIIMHCTBO PACCMOTPEHHBIX JIBYyX-
KOMIIOHEHTHBIX Ha3BaHUU B KadecTBe aTpulyTa
cojiepXaT JIOKaTUBHBIE XapaKTEPUCTHKU (nblECAH,
2op).

Homunanus mo BHeImIHEMY BHJly HE SIBJISIETCS
aKTyaJbHOM JUUIsl HOCUTENEH KOMH si3bIKa. 3aduKcu-
POBaHO TOJBKO OJTHO HaHMEHOBAaHHE, COAEpPIKAIIEe
BHEIIHIOIO XapaKTePUCTUKY IEMOHA B €r0 KEHCKOU
UTIOCTACH: 20p0 cOOPHUKA.

B ynMypTCKOM M KOMH-TIEPMSIIKOM SI3BIKaX OT-
MEUEHbl TAaKXXE€ MOJENIM HOMMHALMM OaHHBIX Y-
XOB, B KOTODPBIX BBIACISAIOTCS WHBbIE NPHU3HAKH,
BOCIIPUHUMAaEMbIe KaK CyIIeCTBEHHbIE. B gacTHO-
CTH, B YAMYPTCKOM HaUMEHOBAHUU MYHUOKY3€E aK-
LIEHTUpYeTCs CTaTyc OaHHMKA Kak XO31MHA OaHWU.
3adukcupoBaHbl HAMMEHOBAHUS, B KOTOPBIX IOJI-
yépkuBaeTcs ONMM30CTh OAHHOTO AyXa K YEIOBEKY
(yam. mynuomypm ‘OGaHHBIA yenoBek’). Paznuuus
HAOJIOAAIOTCS U B HOMUHAIIMY 110 BHEUTHEMY BUIY
(k.-11. Ky3BIOpCUQ).

Coxpauenus

D®UHHO-YTOPCKHE A3BIKU: BEIIC. — BEIICCKUI; K.-I1. — KOMU-TIEPMSALKHUI; YAM. — yAMYPTCKHUH.
JMajiekThbl KOMH SI3bIKA: BB. — BEPXHEBBIUETO/ICKHIL; BC. — BEPXHECHICOIBCKUMN; BbIM. — BBIMCKUI; MXK. — HKEMCKUH;
JUJ1. — JY3CKO-JIETCKUIA; HB. — HHPKHEBBIUETO/ICKHIL; [1e4. — IEUOPCKHUIL; CKpP. — MPUCBHIKTBIBKAPCKUMN; CC. — CPETHECHICOJIbCKUIA;

YII. — YIOPCKHUHA.

HasBanusi HaceléHHBIX NYHKTOB: [71. — c. I'moroBo, KoxMm. — ¢. Koxmynop, Koca. — ¢. Kocnan, Kpu. — ¢. Kepuomss,
Iku. — c. [Toxua, [Tyuk. — c. bonbmas ITyukoma, Y. — c. Yere-Kymnom.

CHHcoK MCTOYHHKOB H JIUTEPATYPhbI

1. Aiibabuna E. A. O HEKOTOpBIX HAMMEHOBAHUSIX JICCHOM HEXKUTH B JIMaJeKTaX KOMHM si3bika // M3BecTus oOlecTsa
n3ydeHmst KoMu kpasi: HayqyHO-TIONMYISIPHEIN KpaeBeqaecknid sxypHair. 2021. Bem. 2 (21). C. 5-9.
2. Aii6abuna E. A. HaumeHoBaHMs BOJSIHOTO JyXa-X035MHA B JMAJIEKTaX KOMHU-3bIPSIHCKOTO si3bIka // Linguistica Uralica.

2022. T. LVIII. Beim. 4. C 307-314.

3. baranosa P. M., KpuBomekoBa-I'antman A. C. Komu-niepmsriiko-pycckuii coBaps. M.: Pycckwmii si3p1K, 1985. 621 c.
4. besnocukosa JI. M., Aii6adbuna E. A., Kocusipesa P. M. Komu-pou keiBuykdp. CeikTeiBKap: Komu kH. n3a-so, 2000.

815 c.

5. bepesosuu E. JI., Cypukosa O. /I. HanmMeHOBaHNS HEUNCTOM CHITBI B PYCCKUX MPOKIATHAX // BecTHIK ToMcKkoro rocy-
JapctBeHHOro yusepcutera. Gunonorus. 2020. Ne 67. C. 5-27.



Becmnuk yepoeeoenusn. T. 13, Ne 1 (52). 2023.

6. Tonesa T. I. Mudonormueckue nepcoHaxu B CHCTEME MUPOBO33peHHUs KoMu-iepMsikoB. CI16.: Mamaros, 2011. 217 c.

7. Kununa T. 1., Caxaposa M. A., CopBaueBa B. A. CpaBHUTENBHBIH CI0Baph KOMU-3BIPIHCKIX THATEKTOB. CHIKTHIB-
kap: Komu kH. uzn-so, 1961. 490 c.

8. 3aiiieBa M. 1., Mymnonen M. U. CrnoBaps Bercckoro si3eika. JI.: Hayka, 1972. 748 c.

9. KonaxoB H. /I. TpaguuroHHOE MHPOBO33PEHNE HAPOIOB KOMHU: OKpykaromuid Mup. [IpoctpancTBo u Bpems. ChIk-
teiBkap: Komu HI[ ¥YpO PAH, 1996. 118 c.

10. Jlumepos I1. @. Mudonorus 3arpodHoro mupa. CeikreiBkap: Komu HIT YpO PAH, 1998. 127 c.

11. JTumepos I1. ®. My nykcpdm — CoTBopenue mupa. CrikThiBKap: Komu xH. m31-Bo, 2005. 624 c.

12. JIerrkun B. U, I'ynse E. C. Kparkuii STUMOIOTHYECKHHA CI0Baph KOMH s13bIka. CHIKTBRIBKap: Komu KH. U371-BO,
1999. 431 c.

13. Marepuainsl 0 KOMH-TIEPMSIIKON TeMOHOIOTHH: MOHOTpadus / aBT.-cocT.: A. B. KporoBa-I'apuna, 0. A. [llkypa-
ToK, A. C. Jlo6anosa, C. FO. Koponesa, U. 1. Pycunosa. [Tepms: [lepmckuii roc. Ham. uccren. yH-T, 2020. 168 c.

14. Tlnecosckwmii ®@. B. Komu keiBTa9acksac (Komu ppaseonorusmer). CeikTeiBKap: Komu kH. m3a-Bo, 1986. 176 c.

15. IImockoB U. A. Ha3Bauus Mu(pHUIECKHUX ITEPCOHAXKEH KOMU QOIBKIOPa // BOTPOCH JTEKCHKOIOTHN B CIIOBOOOPA30-
BaHUs koMU s3bIKa. CrIkThIBKap: Komu ¢pumman AH, 1984. C. 130-147. (Tpymst MHCTHTYTA S3BIKA, TUTEPATYPHI H HCTO-
puu Komu prmmana AH CCCP, Ne 31).

16. Pyccko-yamyptckuit cioBaps: B 2 T. / otB. pen. JI. M. UBmuH. Mxesck: YomM®ULL YpO, 2019. T. 1. 936 c. T. 2.
1016 c.

17. CrioBapp 1ranekToB KOMH si3bka. B 2 1. / oTB. pen. JI. M. Besnocukoa. CrikteiBkap: Koma. T. 1. 2012. 1096 c.;
T.2.2014. 888 c.

18. CnoBaps pycckoro s36ika: B 4-x T. M.: Pyc. s13., 1988. T. 4. 800 c.

19. CopsaueBa B. A., besnocukosa JI. M. Ynopckuii auanekt komu si3bika. M.: Hayka, 1990. 283 c.

20. YamypTcko-pycckuit cnoBaps / otB. pen. JI. E. Kupumnosa. Mkesck: YUUSJIT YpO PAH, 2008. 925 c.

21. ®emronesa . B. CroBooOpa3oBarenbHbIe CyPPUKCH CYIIECTBUTEIBHBIX B KOMH s3bIke. M.: Hayka, 1985. 134 c.

22. ®enronena [. B. Komu MudornM Kynp ‘9€pT’ B KOHTEKCTE 3THOMCTOPUYCCKUX KOHTAKTOB Ha €BPOICHCKOM CeBe-
po-Boctoke Poccun u B 3aypanse // Bectauk yrposenenus. 2020. T. 10. Ne 1. C. 178-186.

23. DHnuKIoneans ypaibckux mudonoruii / Hayd. pen. B. B. Hamonsckux. M.: M3x-Bo JIUK, 1999. T. I. Mudomnorus
xoMu. 480 c.

24. Uno Holmberg. Die Wassergottenheiten der finisch-ugrischen Volker. Helsinki: Druckerei der finnischen Literatur-
Gesellschaft, 1913. Pp. 96-113.

25. Rédei K. Uralisches etymologicshes Worterbuch. Budapest: Akadémiai Kiado, 1988. 905 p.

26. Syrjénischer Wortschatz nebst Hauptziigen der Formenlehre / Aufgezeichnet von Yrj6 Wichmann. Bearbeitet und
herausgegeben von T. E. Uotila. Helsinki: Suomalais-Ugrilainen Seura, 1942. 487 p. (Lexica Societatis Fenno-Ugricae
VII).

27. Syrjinische Texte / Gesammelt von T. E. Uotila. Ubersetzt und herausgegeben von Paula Kokkonen. Helsinki:
Suomalais-Ugrilainen Seura, 1985-1995. Bd. I-IV.

28. Fokos-Fuchs D. R. Syrjanisches Worterbuch. I-1I. Budapest: Akadémiai Kiado, 1959. 1654 p.

29. Fuchs D. R. Eine Studienreise zu den Syrjénen // Keleti Szemle. 1911/1912. Vol. XII. kétet. 3. Pp. 229-261.

References

1. Ajbabina E. A. O nekotoryh naimenovaniyah lesnoj nezhiti v dialektah komi yazyka [About some names of the
forest evil spirits in the dialects of the Komi language]. Izvestiya Obshchestva izucheniya Komi kraya [Proceedings of the
Society for the Study of the Komi Krai], 2021, no. 2 (21), pp. 5-9. (In Russian, Komi)

2. Ajbabina E. A. Naimenovaniya vodyanogo duha-hozyaina v dialektah komi-zyryanskogo yazyka [Names of the
water host spirit in the dialects of the Komi-Zyryan language]. Linguistica Uralica [Linguistica Uralica], 2022, no. LVIII
(4), pp. 307-314. (In Russian, Komi)

3. Batalova R. M., Krivoshchekova-Gantman A. S. Komi-permyatsko-russkii slovar’ [Komi-Permian-Russian
dictionary]. Moscow: Russkii jazyk Publ., 1985. 624 p. (In Permian, Russian)

4. Beznosikova L. M., Ajbabina E. A., Kosnyreva R. M. Komi-roch kyvchukor. Komi-russkii slovar’ [Komi-Russian
dictionary]. Syktyvkar: Komi kn. izd-vo Publ., 2000. 816 p. (In Komi, Russian)

5. Berezovich E. L., Surikova O. D. Naimenovaniya nechistoi sily v russkih proklyatiyah [Names of the evil spirits in
the Russian imprecations]. Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya [Tomsk State University Journal
of Philology], 2020, no. 67, pp. 5-28. (In Russian)

6. Goleva T. G. Mifologicheskie personazhi v sisteme mirovozzreniya komi-permyakov. [Mythological characters in
the worldview of the Komi-Permian people]. Saint-Petersburg: Mamatov Publ., 2011. 217 p. (In Russian)

7. Zhilina T. 1., Sakharova M. A., Sorvacheva V. A. Sravnitel’nyj slovar’ komi-zyryanskih dialektov [Comparative
dictionary of the Komi-Zyryan dialects]. Syktyvkar: Komi kn. izd-vo Publ., 1961. 490 p. (In Russian)

8. Zaytseva M. 1., Mullonen M. 1. Slovar’vepsskogo yazyka [Dictionary of the Vepsian language]. Leningrad: Nauka
Publ., 1972. 346 p. (In Vepsian, Russian)

12



Bulletin of Ugric Studies. Vol. 13, Ne 1 (52). 2023.

9. Konakov N. D. Tradicionnoe mirovozzrenie narodov komi. Okruzhayushchii mir. Prostranstvo i vremya [ Traditional
worldview of the Komi people: Surrounding world. Space and time]. Syktyvkar: Komi NCz UrO RAN Publ., 1996. 131 p.
(In Russian)

10. Limerov P. F. Mifologiya zagrobnogo mira [Mythology of the afterlife]. Syktyvkar: Komi NCz UrO RAN Publ.,
1998. 127 p. (In Russian)

11. Limerov P. F. Mu puks’om — Sotvorenie mira [ Creation of the world]. Syktyvkar: Komi kn. izd-vo Publ., 2005. 624 p.
(In Komi)

12. Lytkin V. 1., Gulyaev E. S. Kratkii etimologicheskii slovar’ komi yazyka [Concise etymological dictionary of the
Komi language]. Syktyvkar: Komi kn. izd-vo Publ., 1999. 432 p. (In Komi, Russian)

13. Materialy po komi-permyackoj demonologii: monografiya [Materials on Komi-Permian demonology: monograph].
Perm: Permskij gos. nacz. issled. un-t Publ., 2020. 168 p. (In Permian, Russian)

14. Plesovskiy F. V. Komi kyvtechasyas (Komi frazeologizmy) [Komi phraseological units]. Syktyvkar: Komi kn. izd-
vo Publ., 1986. 176 p. (In Komi, Russian)

15. Ploskov 1. A. Nazvaniya mificheskikh personazhei komi fol ’klora [Names of mythical characters in Komi folklore].
Voprosy leksikologii i slovoobrazovaniya komi yazyka [Problems of lexicology and word formation in the Komi language].
Syktyvkar: Komi filial AN Publ., 1984. pp. 130-147. (Trudy Instituta yazyka, literatury i istorii Komi filiala AN SSSR,
No 31 [Works of the Institute of Language, Literature and History, no. 31]). (In Russian, Komi)

16. Russko-udmurtskij slovar’: V' 2 t. [Russian-Udmurt dictionary: In 2 vols.]. Izhevsk: UdmFICz UrO Publ., 2019.
Vol. 1. 936 p.; Vol. II. 1016 p. (In Russian, Udmurt)

17. Beznosikova L. M., Ajbabina E. A., Zaboeva N. K., Kosnyreva R. M. Slovar’ dialektov komi yazyka. V 2 t.
[Dictionary of the Komi language dialects. In 2 vols.]. Syktyvkar: Kola Publ. Vol. I. 2012. 1095 p.; Vol. 1. 2014. 886 p.
(In Komi, Russian)

18. Slovar’russkogo yazyka: v 4-h t. [Dictionary of the Russian language: in 4 vols.]. Moscow: Rus. yaz. Publ., 1988.
Vol. 4. 800 p. (In Russian)

19. Sorvacheva V. A., Beznosikova L. M. Udorskij dialekt komi yazyka [Udora dialect of the Komi language]. Moscow:
Nauka Publ., 1990. 283 p. (In Russian)

20. Udmurtsko-russkii slovar’ [Udmurt-Russian dictionary]. Izhevsk: UllYaL UrO RAN Publ., 2008. 925 p. (In
Udmurt, Russian)

21. Fedyuneva G. V. Slovoobrazovatel 'nye suffiksy sushchestvitel 'nykh v komi yazyke [Derivational suffixes of nouns
in the Komi language]. Moscow: Nauka Publ., 1985. 134 p. (In Russian)

22. Fedyuneva G. V. Komi mifonim kul’ ‘chyort’ v kontekste ehtnoistoricheskikh kontaktov na evropejskom severo-
vostoke Rossii i v Zaural’e [Komi mythonym kul’ ‘devil, demon’ in the context of ethno-historical contacts in the
European North-East of Russia and in Trans-Urals]. Vestnik Ugrovedeniya [Bulletin of Ugric Studies], 2020, no. 10 (1),
pp. 178-186. (In Russian)

23. Entsiklopediya ural skikh mifologii [Encyclopedia of the Ural mythologies]. Moscow; Syktyvkar: 1zd-vo DIK
Publ., 1999. Vol. 1. Mifologiya komi [Komi mythology]. 480 p. (In Russian)

24. Uno Holmberg Die Wassergottenheiten der finisch-ugrischen Vélker. Helsinki: Druckerei der finnischen Literatur-
Gesellschaft, 1913. pp. 96—113. (In German)

25. Rédei K. Uralisches etymologicshes Worterbuch. Budapest: Akadémiai Kiado, 1988. 905 p. (In German)

26. Syrjdnischer Wortschatz nebst Hauptziigen der Formenlehre. Aufgezeichnet von Yrjo Wichmann. Bearbeitet und
herausgegeben von T. E. Uotila. Helsinki: Suomalais-Ugrilainen Seura, 1942. 487 p. (Lexica Societatis Fenno-Ugricae
VII). (In German, Komi)

27. Syrjéinische Texte. I-V. Gesammelt von T. E. Uotila. Ubersetzt und herausgegeben von Paula Kokkonen. Helsinki:
Suomalais-Ugrilainen Seura, 1985-1995. (In German, Komi)

28. Fokos-Fuchs D. R. Syrjdnisches Worterbuch. I-11. Budapest: Akadémiai Kiado, 1959. 1654 p. (In German, Komi)

29. Fuchs D. R. Eine Studienreise zu den Syrjénen. Keleti Szemle, 1911/1912, no. XII (3), pp. 229-261. (In German)

NHO®OPMALMS Ob ABTOPAX

Aii0aduna EBrenusi ABeHUPOBHA, BeIyIINA HAyYHBIH COTPYAHUK, NHCTUTYT S3bIKa, JTUTEPATyphl U UCTOpUn De-
JEPATHHOTO UCCIIEeN0BaTENhCKOTO IeHTpa « KoMy HaydHBIN HEHTP YPaJIbCKOTO OTAeIeHHus] POCCHICKON akaJeMuH HayK»»
(167982, Poccumiickas @enepanmsi, Pecriydnuka Komu r. CeikThIBKap, yin. KommyHuCTHYECKAs, 26), KaHAUIAT QUITOTOTH-
YeCKHUX HayK.

ajbabina.evgenya@yandex.ru

ORCID 0000-0003-2435-3081

HexpacoBa Ojibra UBanoBHAa, HAyIHBIH COTPYAHUK, MIHCTUTYT SI3bIKa, JIUTEPATYPHl U HCTOpUU DenepabHOTO UC-
CIIE0BATENHCKOTO IeHTpa « KoMy HayuHBIH 1eHTp Ypanabckoro oTaeneHus Poccuiickoit akamemun Hayk» (167982, Poc-
cuiickas @enepanus, Pecnyonuka Komu . CeikThIBKAp, yi1. KommyHUCTHYECKAs, 26), KaHAUIAT HUITOTOTHUECKUX HAYK.

lesik3108@yandex.ru

ORCID 0000-0001-9983-1127

13



Becmnuk yepoeeoenusn. T. 13, Ne 1 (52). 2023.

ABOUT THE AUTHORS

Ajbabina Evgenia Avenirovna, Leading Researcher, Institute of Language, Literature and History of the Komi
Science Center, Ural Branch of the Russian Academy of Sciences (167982, Russian Federation, Republic of Komi,
Syktyvkar, Kommunisticheskaya St., 26), Candidate of Philological Sciences.

ajbabina.evgenya@yandex.ru

ORCID 0000-0003-2435-3081

Nekrasova Olga Ivanovna, Researcher, Institute of Language, Literature and History of the Komi Science
Center, Ural Branch of the Russian Academy of Sciences (167982, Russian Federation, Republic of Komi, Syktyvkar,
Kommunisticheskaya St., 26), Candidate of Philological Sciences.

lesik3108@yandex.ru

ORCID 0000-0001-9983-1127

14



